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Intitolo a te, mio dolcissimo amico, i versi che Augu~ 
sto Bartkelemy sericea intorno il mio Hahnemaunus, ed 
il canne latino, che dì rk'Ui'JiìD tilln vvrtaia di quell'il- 
lustre francese io pubblicava parecchi anni or sono nel 
Lucifero, e che ora torno a mettere a stampa con alquanti 
altri mici lirici componimenti. E quantunque la nostra 
amicizia sia tale da non richiedere questo pubblico testi- 
monio , perchè tu sai di quale amore e per le doti del tuo 
cuore, e pel tuo nti/u'i'i astino inijtgno io t'abbia sempre pro- 
seguito qui ed altrove , purtuttacia amo che in questa 
congiuntura vadano queste pagine abbellite del tuo caro 
nome. E ben ricorderai come in quel mentre che un ar- 
dente amore spingevati in mezzo a' Congressi italiani per 
l'incremento delle arti e delle scienze , lietissimo io an- 
dava della bella ed onorata fama che te ne veniva, e m'eb- 
bi come propri i tuoi trionfi. E poseiachè queir istesso 
amore ha per modo in te operato da renderti caldissimo 
propugnatore delle italiane riforme, e collocarti tra ipiù 
chiari c benemeriti cittadini di questa cara Italia , con 



tutta l'ardenza del mio cuore entrai a parte del suffra- 
gio e della laude tribuita al tuo patriottismo, ed al corag- 
gio civile di quanti altri egregi diedero con te opera pel 
grande risorgimento italiano. Per me se vi è cosa di che 
possa consolarmi nelle povere mie fatiche letterarie , é 
l'avere intraveduto in quei mio poema sul settimo Con- 
gresso degli scienziati italiani tenuto in Napoli nei 1345 
quel gran principio dell' Unità Italiana, e ch'io mi stu- 
diai ritrarre ne' pochi versi che qui giovami ricordare: 

Quoniam uno sanguine crclis 

Nec tantum vox una saoat, mos unua, ot idem 
Pectora Tincil amor, sed cullu, et ritibus iisdem 
Conciliai nos una fides , Tcncrandaque patrum 
Unica rclligio fraterno foedere juncloa. 

E tu ben conosci quanto que' Congressi valsero a dar mo- 
to allo svolgimento dei gran concetto della ftalica Unità, 
che dal Tronto al Cenisio informa ora le menti di tutti 
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gl'Italiani. — E pure quel mio poema qui sub} tutt altro 
destino, e con dolore dell' animo mio ebbi ad esclamare: 
Paulum sepollae disiai inertiae ! Mi fu [orza attignere al- 
trove le mie ispirazioni, e sollecitando i mani degli estinti 
gerissi un' ode in morie del sommo filosofo di Tropea, la 
cui sapienza bastò a tener desta la fiamma ne' calabri 
petti, e perchè quel canto d' un'emula virtù scaldato aves- 
se i cuori a que' nostri Abruzzesi sparsi in quelle clas- 
siche ed antiche regioni de' Sanniti, de'Marsi, de' Fron- 
toni, de' Festini, de' Marrutcini, de' Peligni, che con in- 
vitto valore e santa carità dipatria contribuirono tanto 
all'unità di quel casto impero latino. Scrissi pe' casi mi- 
serevoli di qui' prodi Lucani, che né per orrendo scuo- 
timento di terra , neper feroce dispotismo di umana ne- 
quizia vennero meno alla grande impresa. E di buon 
grado pubblico ora un brano d' un mio poemetto inedito 
che diressi a Parigi a quel nostro carissimo Candido 
Augusto Vecchi > c!>e °99* valoroso campione dell'Ita- 
lia militante fa bella mostra di sé co! senno e con la spa- 



da. Ed è un quadro in cui ritraggo la giovane ebrea 
Vittoria Della Ripa, che si era a lui fidanzata, miracolo 
ili virtù e di costanza inaudita nel contrasto deW amore 
rhf.pM.onirme.nte erasi appreso al suo cuore , e del prin- 
cipio di religione, che quelle nozze vietava. Troverai in 
ultimo pochi versi per Lablache, che pieno tipetto di ce- 
lesti armonie fé' ridonare per tutta Europa l'eco de'mestc 
cuori italiani. Forse questi componimenti ti giugneran- 
710 nuovi: fa di leggerli di buon viso , e compatiscili. E 
faecialddioche cessi per sempre queir incubo, sotto la cui 
pressione smarritasi e mente e cuore , e ch'io possa riu- 
nire le forze del povero ingegnomio, c ripromettermi di 
tal lavoro che non giunga discaro ale, o valente e bene- 
volo, ed a questa Italia nostra. 
Sta lieto e sano, ed ama come fai 
Napoli 20 Settembre ISSO. 

Il Tuo Amicissimo 
q firmilo guahciam 



A MONSIEUR Qlj INTIMO GUANCIALI 

DU POESIE LATIN , HABNEMANNUS 



Situi que le liasard a jelé dans raes matita 

Tcs poctiques chapis digncs dea vieux Komains, 

Tel qu'uu homme altère d'une onde saluiaire, 

J'ai vide jusqu'au fund tei enivrant cratère, 

El j'ai cru rotrouver l'exlalique neclar 

Que Virgile servai! ani lèvres de Cesar. 

Je D'ai jju maitriser ma dodo iu te m péra n ce ; 

Car je savoure peu ì'bypocrène de Franco, 

Qui semole, de nos joura, coturno un rnisseau grossier, 

Jaillir des pieds d'un àne et non du grand coursier; 

Je suis las de lapper celle ignoble pàlure, 

De !)oirc au rolline! d' une liltéralurc 

Qui pour désaltérer des abonués gloulons, 



O Dal Lucifero — «ino VII. n. 23. 



Périodiquement colile par feuilletons. 
Aussi, dés qu'o jailli ta mcrveillcuse douclie. 
Quel délice pour moi de m'y rincer la bouche, 
El de perdre le goùt des breuvages amerà 
Qu'ici Toh adminislre en prose cornine en versi 
Polite d'IloliDemanii I gràces le soienl rendues; 
flecois le digne fruii de tes vcilles arduoa; 
Ton sein peni se gender d'un légiltme orgueil 
Pour la Muse Ialine arrachóc au cereueil ; 
Ose dune dépouiller ta sainle modestie, 
L'Europe o salné toa homooopathie. 
C'est pcu quo l'Halic- où tu recus le jour 
Applaudisse, à dem mains, l' enfant de son amour; 
C'est peti quo l'AIIcmagne au freni pedani el chauve, 
Ail sourì sur tes vera, entre sa barbe fau?e; 
Meme dans notre Francc il est de bous esprits 
Qui de ton oeuvre insigne onl osai té le prix. 
Et nos vieux professeurs du food de leur cecie 
Ou! sur ton jeune front arrendi l'aurèole (2). 
Moi surtout qui jamnis, liltéraire Sioon 
Dos grandi maìtros Ialina ne parjura le noni , 
Moi qui duraul un lustre ai pétri mou argile, 
Hélasl pour copier le bronze de Virgile, 
Et doni en ce moment le vers aleiaudrin 
Assiège Juvénal nutre idolo d'airaìu, 
Moi surtout , cn lisaut ics puissants héxamèlres 
J'ai senti co que vaul lo rivai de ces maìtres 
Qui , dans huil vasies cliaim, a su mareber débout 
Toujours fermo, alioudaot, sonore jnsqu'au bout< 
Comment , sans crevassor lon visage de rides , 
As-tu poiitisè tant de dctails aridos? 
Commcot as-tu plié, par mille efforts constants 



Une malìùre neuvc aui formes ilo vieni tcinpst 

Un seul homme, Luerèce, nus jours de Rome antique 

Aurail nu consommer celle làelie alblétique, 

El dans l'ere moderne, n peine Frucastor 

Edi de taul de beaulés épanché I e irésor. 

Qui donc t'a revélé l'ineffable mystére 

D' un culle antiquo et saìnl qtie chaquo jour olière? 

Ri j'od crois ce qu'on dit dès lon àge enfanlin, 

Tu vagissais des mois en langage latin : 

Bien souvenl la nourrice, aus uiamelles fertiles, 

S'elTraya de t'enlendrc eAhaler des dactyles, 

El de le voir, avanl l'àge de la raisorj, 

Sucer atee eon lait, une conjugaison. 

Depuis , en aiteignant la jeuncsse robuste , 

Tu recilais por crcur loul le siede d'Auguste. 

Tu uc peux cipliqucr ni Byron ni Schiller, 

Mais le teste de Perse n les yeux est fori clair, 

Toute lauguc manto osi pour tot langue tuorlo; 

Si ce recit est vrai, e' est merTeilleu* , qu'imporle? 

Qu' imporle d'écorcher, plus ou moins propremenl, 

Le Francois } l'Espagnol, l'Anglais ou l'Allentanti? 

Garde-toi d'riltèrcr, enfant du l'nusylippc , 

L'ignorance qui fail lon ndmirable typo : 

Dans lon étrangelé demeure sans riraui , 

Poursuis le dodo coltra de les poudreux travati! ; 

Qu'en poémes lnlins lou genie élincclle. 

Il est beau de parler la langue universclle. 

De sauver, d'illuslrcr, de répandre cu lout lieu 

L'idió'uie éternel qa'on ne parie qu'à Dieu. 



Paris 20 Juffltt fS44- 



(I) NOTA DELL' EDITORE DEL LUCIFERO. 



Valga per tulli l'ani ti royole giudilio diVillomain cbe richiesto 
da f)iiiani;r' iriLimii al l'nunia .'i>-i sì f^prjici^a — qu 1 il n T avaLl ja- 
niais sanitire un.- >i 1. ■■[[!■ t.t'iiiit:^ i[ni piruiiMiit l'Lri' nii'ie aVe,i\ r|ui 
ne viiaieut pa& dans lo siede li^Au^i^ln . oh ili- Lion X oc. 

Stimiamo inoltro riprodurrò duo epistole latino , l' una con clic 
T immortalo AnemoiiniN m;i :■■ r.i^ii; all'untore : 

Vino DOLTISSIMO DOMINO QUINTINO GUANCIALI 
SALL : TE1I DICIT SAMUEL HAIINEMAKN 

Milk lilii i:raliiis ago de tuli iti llomoeopo 111 inni cullati* meriti» 
in pandemio earmino epico, quod verae Uudem ol unioao liujus mo- 
ilcmìi hi [is orlum , fata, ci imluram grapliicc deseribit stjlo appri- 

I.utcliao Farisioruin. A. D. MDCLCXL. 

L'altra del l'Accademia Hcale di Scienze e Lettere di Parigi , li 
quale dà savissimo giudizio dell'opera , ed amijnisiiriu'jili> ti»niin'ii 
all'Autore Tace oliai io no falla doll'ocraain quella Uililioloca in que- 
lle parole . INST1TUTUM FflANCIAE 

AC A DEMI A REGIA INSCRIl'TIONUM , ET LIBERALIUM 
DISC ll'LIN Alt UM 
CAROLIS ATHINASU.S WALCIlUNAEFt, L. II. 
ACADEM1AE PERPETUO A SECHETIS 
VIRO (CARISSIMO QUINTINO GUANCIALI S. P. D. 
A cernii A cud etnia libroni Iuudi cui lilulus— Hahncminnus eie. eie. 
Adjiinctao crani ad mo mis'ao litli'r.i- ('«ripiani erga nos licnofo- 
lontiam tuoni oslollJrnles. Qniims diiiibus rebus a te niliil nobis po- 
tili! alTcrri gralius. Ti .n[:n? .Vati' ■mia ■IfiT.vil clini libruni tuuu multis 

num itjlo, et clcganlia rcdol onte m inferri inUibliollieoaiu nostrani, 
et libi a me siguiln ari [mini nuìi'.i iHiiuus ci opta li ss inni in, et jucun- 
dissiinum oceidisse. Vale. Dabatn Lu loti ao Parisiorum MDLT.CXL1I. 

E il Presidente dello Società Omiopatica Gallicana Dollor Crose- 
tìo jcriicndo a quel valoroso Francesco Uomini intorno al Poema 



tonics la cosi all'Autore le più liete grulli laiioni di quell'illustre A n c- 
niannianoConsesso-Aussi camliicn n'-ai-ji: pus épruuté des dilicieu- 
scs émotions.dcs cilnscs rati*-aiil<'S ni lisrinl 1.: magni diiuo potino 
epique de monsiour Quintino Guanciali ! Vous uvei hicn ruison do 
dire quo ics vers rosjorjiblont à ceni de Lucro™, et dcFrucastoro: 

tres il imito Ics plus beaui passages do Virgilc : Il minio atee un 
égule bonlmur lo stjlo sublimo ilo l'epopee, et la douce melodie do 
l'idjle... Jo no doute pus quo Ics satani* Allemanda no eborchent 
d se procurar un paóne dnns mie Lmqna qu'ils connaisscnt btcn, et 
qu'il ren don tjus lieo s ton mcrile reman[uul)lc... Jo tous prie do 
presenior mes sincores compliocns à l'illustre poÈle, et ceui dea 
Homecopathos pour lo monumont Traimcnt aere perennivi nu'ila 
éloté a l'ilomocapatliìo ce. oc. 



VATI CLAKISSIMO 

AUGUSTO BARTHELEIffY 

CD1ST1HDS GU4NCUH (*) 



Quia sooilus nostra» percnssit lenif er anres , 
Et quac trans AIpc-s diverso sidere missa 
Voi imo sub eorde meat , totumque requlruot 
Harmaniae pectus ? Tu gallicus incoia motua 
Hos animi tam sponte refera, hace pignora soÌtìs , 
Et Ce tantua amor nostri et fiducia caepitf 
Tuque haurire polena magni» e fonlibus baustus, 
Atqne Ina suetus fonles deducere vena 
Ad lenues nostros potuisti accedere rivosT 
Et duca Virgilii tibi tanta, et certa facultas 
Viscere nudare, et fibras penetrare per imas. 
Et none arguto Juvenalem vincerò plectro , 

(*) Dal Lucifero — anno VU, n, SO. 
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Quid dignum proferì Hankemannus vindice lauto, 
Vjribus imparibus, lice, ut Hli, magna professus? 
Scd quibus, o rerum vatcs eultissime, mine lo 
Laudibus atlollam , et graies qua voce rcpendam , 
Si quando nostri blanda dulcedine captus 
Indulgcs, Laliique observantissimus aequi 
Das operam servare fidem, normnmquc loijuendi, 
Qunm nova barbarica, et nunc temeraria turba 
Fas omno abrumpcns ilerum vertigine tentai 
Informi misecrc Chao novitatis amorel 
Atquc equìdem Latii afflai us tu numine sa ne lo 
Deprimis audaces ausua , ci spicula contra 
Intorques, sacra trudens e\ arce profanos. 
Jura minìslerii eloquio di gesta Ialino 
Integra priocipiis , et oca abolenti» per ocvum 
Per te tuta mancnt ; commercia dacia Maronis 
Dani faciles adylus quo mannt divi te Tonte 
Eloquii lepor, et quae vis, ci forma lcquendi. 
Sic haerct, flagratque animo reverenti» liuguao, 
El libi dulce sonai verbum, mulcetque sonora 
Vox Lalii , quae corda traheqs spiraminc , sensus , 
Aflectusque rogit, vel tamquam missile iclum 
Illabcna animis torquet, miscelque, Iranltquc, 
Et quatit , et compiei sacra formidine pectus. 
Hac potuit quondam praoclarns nomino vaics {+) 
Avia pieridum, et tantum loca piena Lucrelii 
Auspiciis peragrare novis , et tela reflectena 
Tramile diverso potili! pelerò inde coronam, 
l'ade prius nulli velarinl tempora Musoe. 
Sed ouuc labentis reparas dum jurgia saccli, 

(*) PoligDflC, 
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El causas agilas priscos non tcmnere palres, 
Est quoque summn libi laus, atque ego cordo, animoque 
Scnlio jam cnpmm , ci Tinctum libi foedere amoris , 
Ac penitus ina verba manent sub pectore Ola. 

Noe tantum oflìcium boc, et doctne munera linguae 
Te celebrati! nunquam periturae laudis bonore; 
Scd quae fama volai de te , latcque per orbcm 
Insequìtur nomeu, da ni gallica sidera plectro 
Pulsas, ingenioque tuo mcns libera freta. 
Et uiajora cancns volvit quae saecula currunt, 
Quae stadia, et mores sibi vult solerlia saocli? 
Omnia tnusaeo contingis facta lepore, 
Alque adeo nuraeros pieno de pectore promis , 
Carmina sic aptas lyricis, fidibusque canaria, 
Ut qui pcrtentet tecum contendere tursu 
Daedaleis caelo fidit se credere plumis , 
Seqnanicis cacca vertigine ut obrunt undis. 
Tu patrìae decus, et tu maxima gloria gentis, 
Sulilimis genio , ac aquila alia acta superbia , 
SÌ nil Musarum sludiis foret incrcmcalum, 
SuflìcercB tantum, columenque, et (ìrma columna. 
Sic merito lauri redimitimi fronde virentis 
Nobilis immiscet saperle te palma, per auaos 
Haud unquam passura vices obnc-iia fato; 
Perquc tuas sino labe coni a s iuaexa coroaa 
Irradiel fulgore magis: per saecula servet 
Tarn cari r capitis noraenqno, et munera vitae. 

Sed mihi qunnlumvis non inviderò Camaouae, 
Et non ingratac laticos Umore latioae. 
Vii jam pubehat prima lanugine vultus , 
Ah ! ncscis dulces lympliaa quae nigra venena 
Turbabant puero; nescis , proh numina snoda! 



Qui viiae casus , et quae vis aeffera fati 
Olia Musarum , et return commercia rupi). 
Soci me mirus amor studio pi-rvicit anhelo , 
Fropositumquc tcnax quemvis per ferro la bore in 
Contra obluclari mBnternque animumque suasil. 
Belligero» odi sonilus, acque horrìda bella, 
Noe Dostras aure; lenuit can lamine Siren; 
Ast hominum labefacla salus , vitneque reperì uro 
Dulco miaislerium mibi plectra modosque reclusi!; 
Magnanimumque Virum cecini, qui dogmala voWit 
IS'il mortale sonans, potnilque agnosccrc causas, 
Pnneipiumque novum , quo mauat vita , salusque. 
Nescio quod caeptis subrisit Dumen amicum , 
Et late sapientum (baco est sperata voluptas) 
Ingenti vires voi non ingrata refecit. 
Sed tua jam nuper lam certo pignore rnissa 
Carmina , judìciumque datura, et senteatìa mentis 
Sic cupido! ausus , animosque implcvit aventes. 
Hi uunquam mlbi laudis houor, phoebique voluptas 
Grati or illabens sub pectore fluì eri l imo. 
Quid si nostra luis (tuquo excipe rota prceanlis) 
Carmina versa cnodis, palrioque aspersa leporeT 
Si molem inflrmam Culgentibus acre columnis 
Attolles, massamque ìlerum sì spiritus afilans 
Gallicua iutus alct, farmamque sub arte reduce), 
Voce tua, et fulgore novo labor ipse coruscans 
Firmior assurge!: plusquara voi itala promens 
Gallica ubique sona!: lauto lune auspice fretus 
Ore feror populi laleque poela salutar. 



IN OBITUM 

PASCHALIS GALLUPPI 
ODE 



Ergo vìtldu tis animi pcnicil , et eilr» 
Processi! longc flammantia mocnia mundi. 

Lucr. de rer. aol. lib. I. 



Compage discors corporea Sopbi 
Dum solvilur mens, luroine quae facis 
Inserta per flbras Irahebal 
Secum animos, aluiique mentes , 

Quis non relabi senlial ingenl 
Vires, nec illi nunc sociabile* , 
Et temperato corde motus 
Sustineat cobibens dolor era T 

Et quae superala deniqne sedibus 
Mena consiitil ! mene cui loties polura 
Tentare concessum, repostas 
Itqtie Ttas, rediitquc -ricini! 

Ac in supremum se artillcem alttua 
Fiiit, potcotcs intuitus alena, 
Omnesqnc se circum recepii , 
Queis renitent Superi, colorcs. 

2 
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Puroque labens t une vigor nelhere 
Se se per artus insemil Sopiti, 
Flaramis el hinc arcana promens 
Spirilua cmicuit rcceplis. 

linde ipse nobis pectore fervido 
Afflans, quis alle terminila haeroat, 
Finita nuuquam quac pntestas 
Reltulit, explicuitquc causas : 

Miroquc vi rea ordine simplices 
MenliB reyolvens, ac animi nolana 
Quae sit facultas, unde corto 
Priucipio, el ratione libre! 

Se meri s reclusi!, quum tenebria procul 
Intam inalo semina dogmaie 
De prora psit, cvicilque sortea, 
Et Sophiae meritos bc-nores ! 

Perque italorum corda (ideliura 
Lui igne sacro eorripuit gradus, 
Lumenque rcfleium Britaunos, 
Et gelidos tcnuit Triones. 

Oslendil ullra gontibus undiqae, 
Quod, si modo Mare hracbla vinwrit 
Pacatus, huc, iiaud ipsa scgnis. 
Hoc ratio quoque tela cibrei. 

Sed quidve mnjus, proli Suporos ! bonum, 
Quam jure pacto hoc Tocderc civico 
Sic imbuì doctrina, aliqne 
Pcclore composito quieti T 



— 19 — 

Quid praclianles Martis acinaces, 
Si post Iriumplios saepe rumeni Duccs, 
['inni lyranui, et dehinc superbis 
Vertieibus qualiunt coronasi 

Sunt illa pacis semina, et Olii 
Foecunda, virlus cedere nescia 
Permana! ex iiis ; sic et ilio 
Lcgihus cdocuì t supernis ; 

Sic ut repelli dura necessito;, 
Irae, melusque, et livor edai qucaul, 
Dum tot pericla, ac ipsc Tatara 
Horruìt iuipavidus supremum. 

Sed tanta nostri gloria nominis, 
Pars et receatis roboris itati 

Dum eoncidit, cui nunc potestas 
llos patriac revocare iaslus i 

Ahsirusa venia seminis integra 
Vis illa serpi! 1 . Parthenope, tuus 
Praesens bonos urget, Beo unquam 
Dcgeneres aoimos fatigat ; 

Hiac aestuosae docta Calabria» 
Pubcs, et illi qui gelidas tcocnt 
Kicalis (*) c-ras, spea et omois 
Ilaliae, et serica nepotnm 

Nunc damna Tali, et vulnera patriac 
Virtute sallcm, ac artibua integrant ; 
Et iaùdis aeternans Iwnores 
Dal Genius stitnulos, et ausus, 

(*) Mona in Aprutio Thcfllino vulgo dictiu Uy'ella, 
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Alque hìnc, el illinc eiagHans Tacci 
loimìscet ignera viribus mgenì, 
Et mentis haud uuquam remissum 
Proferel imperlimi per hctuid. 



IN LUCA NI A E TERRÀEMOTUM 



ODE 



Auiliilis, ci quo funereae grada 
Cladis, sub alta quol lacrymabìles 
Compage disjecia Penatum, 
Alque gravis soiiiium ruinae t 

Kec damila fati, noe salis asperae, 
Quas labe saeeli nunc patimur vicea ! 
Natura sic discors supremum 
Geoiibua esilium minalur ? 

Concussa Tellus vii trepidos sinus, 
Motusque seusit Parlheaope novos, 
Sequisque el in verna tiniores 
Colligit, extiuiuitqLie lui] nini : 

VerlitVcseyo lumina, etaniius 
Quod non coruscis aesluct igni bus, 
El comprima! bilem, unde caecos 
Terra suos reoipif furores. 



Sed vis per imos illn potcnliur 
Tclluris artus, et fariaiibus 
■ Distraete flabris, alque cnusne 
Tal socians dementa pravae, 

Emensa raplim Vulture in Appulo 
Sese Intel iris insinuai cavis, 
Et mentis hinc urgens inortem 
Congericm foculis reductis 

Quali! : sed a {Hans it loca dissima 
Ubiquo su li ter spiritila igneus, 
Et Terra circum Gt repente 
Horrisono Iremefacta molu. 

Abseissa nutat cardine etnsibus, 
Suisque discors ponderi bus dulis, 
Quidquid superne, et quidquid eilra 
HejiciI c gremìo dohìscens ; 

Citoquo valles. fluminum et alvei, 
Crebro et volucrum frondiferae domus 
It;[;ji>, n'iiL'ii'usiiiiae culìi'.-i 
Mntibus insiliual receptis; 

Atquc liinc et illiuc mnenla, et urbiuni 




Pugnnnlque frustra , et machina fundilus 
Librala nullo ponderc virium , 
Alquo omnis in praeceps reclinai 
Dissidio labcfaela molcs. 
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Ileu tjuae supremae Gentibus Appulis 
Slelere sortes , alque animontium 
. Quae fata! Sed caedis retore 
Mena refugit mala lucluosae ! 

Durum paraios si manot uliimac 
Nos bora lucisi Sed quid alrocius 
Q uam subtcr instantes ruìnas 
Oppelero, ci nece subruenle. 

Seenni fidclem cernere conjugem, 
Dulcesque natos, ucc m orienti bus 
Sallem vale? quin et dome-rum. 
Molihus imposi (is frequente 

Pabant qncrelas : quique svipcrsliles , 
Scusuque Inpsi non habitnbilcs 
Sedes relinquunl, ci requirunt 
Allenili per aperta , cani pos ; 

Minai sed ipsa, ci sub pedibus freuiens 
Tellus hiatus, credile Posteri, 
Rccludit, et noi atra crebris 
lnsnper ineubuil procellis: 

iliac aesluosis Aufidus irruit 
Ondis, ci illiuc bile lumetlaeiis, 
Et cuccia lune praesena minanlur 
Funditus in barathrum resolvi ! 

Ppjusque reslat quid miseros pali 
Jam nunc egenos palrine, et omnium , 
Pfec socum habentcs , unde solvanl 
Vola Deo, simulacro Dirimi? 
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Sed ipsa praesens Relligio lanieri 
Levameli affert , et Pietas comes 
Ccrtat beni gii o fata vultu 
Vertere, et in tnelins laboros. 



RELIGIO ET AMOR (*) 



Cui nunc vis animi miserandae fata puellae 
Dicere, et aerumnas nane memorare suas? 

Posiquam ditcclo genilor divulsi! amanti , 

El data perjnro vanni! oro fides , 
Jleu quanlis jactala malia , atque ansia curia 

Qaam magia ìpsa sui vulnera cordis alil ! 

Uritur in Tei il, jam lesuspiral ademplum, (**) 

El lane sclliciti piena ti morì 5 amai; 
Nam timct abscnlem ne le male cauta puella 

Altera blanditila verta! , et igne novo; 
E! dubiac menti lu dna alimenta li mori? , 

Nam sci! quae libi vox ingcniosa sonai , 

(*) Et Poema le, cui titillo: — Epitome Odysscae Candidi 
Augusti Vccchj. 
(**) Viilclicct savia Candidimi Augmiuui, 



Quid potes ci oculis, et quid pulebarrimus ore, 

Utqae luo facilis pectore spirai amor. 
Iloec nova crudcscil cordi lethalis arando, 

Et gelidus coluber lorquet olilque sinum. 
Fertur in iosanum lecum indignala furore™ , 

Incusalque libi cur maculata fides; 
Seque odil, primique diem eiecralur amoris , 

ti quo feralcs involucro facos, 
K\cus5Ìsse Bun quas nunc c pectore Telici, 

Te dosso et nuuquam, voi placuisse miuus. 

Sed tua nunc virlus animo , moresquo recursant, 
Et lam constami gaudot amasse fide , 

Et redit noto pairem si tandem Decloro possi! , 
Nunc lenet amplcxu , nunc cadit anlc pedes , 

Alque oralplorans virtule et sanguine clarum 
Li sibi te generimi consociare velit. 

Ree gemitu natac, precibus nec fleciitur ullis, 
Durior est scopulis , nec fera corda domai. 

llorribìli super nspeclu, vultnque minaci 
Jlclligio installai ferrea vincla tenens. 

Tuiic ningìs ipsa suo furit cicruciala dolore, 
Atque manu pcclus piangi!, ot ungue ferii: 

Incassum Faustina comes blanditur amicac, 
Jocassura lacrjmas tcrgil ab oro suas, 

Notaquc Sirenis damnat cantomina ol artes , 
Alque odil sidus, Parlhcoopaea , tuum, 



linde mali labes , atque immedicabile vulnus, 
Nulla salus, miscrae certa mina fuit. . . 

Inlcrea lacrymis nimiiim icniinntur ocelli , 
Membraque delirium jam labelacla malia, 

Occupot et vullum macies jam lurpis , imago 
Jam jam pracsenlis pallida morlis crai! 

Scd noctu inagis ilio, dolci, jam fetore cilala. 
Et euras geminai quam violeolus amor; 

Alquc suis tua saepo oenlis occurrit imago , 

Et redeunl animo Forma, decusque tuum ; 
Sacpius et lo illi prrjurum insomma monstranl, 

Oblilumque sui jam violasse fìdem , 
Alque alios jamque arile aras jurarc liymonaeos. . . 

'fune sibi funercas ccrnit adesso faces. 
Talibus et curia , serieque agitata malorum , 

Spes quoniam miscrae nulla salutis crai , 
Vii primos Aurora suca rccluseral orlns. 

Et quali iieu fulsil luce sinistra polo ! 

Assurgil furibunda loro , et iraosversa rcqnireus 

Inluitu ceclum lalia verba dedit : 
Quid tuihi vitale! aurac , quidve aclheris Iiauslus 

Prcsunt, quid nimium lui inimica juvati 

Tu qui mortalcs moderari legibus aequis 

Diccris lias iras perii icicm quo feres T 
Quac milii culpa, Deus, geuitam de genie vetusta 

Si prohibent Clirysti tlogmala posse sequi ? 
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Etmilii in<?ns filerai sncrns accedere od aras, 
liei in ih i! ali casto ilagraus sub pectore virlus 

!Sil vulnero arles , el nil sermanis honores , 
Atqae Gliibellinuni per [ria regna sequi. 

Oli quolics Tua fata legens, o niiserrimma conj m, (*) 
Implevi lacrymis inibrc cadente simun 1 . . 

Forsitnn linee aliquis quondam mea Tata rcvolveos 
Effundel lacrymas, ci pia yerba dabit. 

Haeo nit, ci siici , oblataqae immobilis haeret . . . 
Sed jam cena mori est, jam metus omois abeil. 

Alquc oculos ileclcns huc illue , cernii amantis 
Elficiem , et slinmlis lune lacerala noTÌa : 

Quii! facìam? rursum esperiar nunc fallerò patroni , 
El Bpargam miseri viscera felle seais ? 

lusequar anno illuni nolas Sircnis ad oras 

Concidat ut \irtus , virgincusqne pudor ? 
Quin raorere infelii 1 lelhoque averle dolorerò , 

Ibis el ante oculos ccu levis umbra suos. 
Ilacc ubi di da sialim gelidas se jecit in undas, 

Laesit et in scopulos, iloti miseranda '. lalus. 
Eitcmplo maeslis resonnl plangoribus aclher , 

Qiii'iiiljus t'i li'-oaaiil interiora demus ; 

l'i Fratiiisra Aj-ì mi ucii9 : 5, 



Alguc Iroroons corde , et genibns Faustina cucurrìl , 
Allonitus , praeceps adfuit ipse pater , 

Incusalque Abraham , et primaevi foede ris arcata , 
Incusat Moysen , juraque prisca palmiti, 

Inqne suae gentis caput omnia fulmina poscit , 
Judaeos poscii perda! ut una dies- 

Collapsam eicepit gremie- Faustina , fovcique 

Seduìa , et effusas arcet ab ore comas ; 
Liventesque arlus trac tana afferro levameli , 
. Atque salutis opem cerini amica manus. 

Insuper et genilor , cui fregi! poeterà tandem 

Et na Ine virlus , ciitiumque rocens , 
Spem revocai dictis , opialque videro ìiealam , 

Net- Totitos thalamos , conjugiumque foro. 
Sic passim et vitae calor , el revirescere semus 

Caepìt : spcs tantum blanda mcdola fuit 1 



lei 
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LABLACHE 



Qui Lue oslrndil populis modulami ne voci» 

Itala quii possìt vox scoiala motto 
Nostcr crai, facilesque avtes liic primilus illuni 

Finierunl, et Tamac hic dementa siine. 
Ulius et quaravis hic liquil spirilus arlua, 

Flebilis iilque sonjs per juga Pausilypi, 
Nunc et Torquati, et circuiti simulacri Maronis, 

Atque obi Sinccruni poutus et aetlira sonati! 

Pervolitat, seque ipse clioris Sirenis amala i; 
Inserii, Eljaios laclilìcatijuc locos. 



